
บทที่?

การทดสอบโปรแกรม

การทดลอบโปรแกรม จะ'ใช้ประโยคดังนี้เป็นประโยคทดลอบ คือ

1 The river sometimes floods the narrow road 

2. Urge people who smoke to abandon the habit

ประโยคที 1 คือ The river sometimes floods the narrow road. เมื่อผ่านขนตอนการวิเคราะห์ 

ลักษณะของคำแล้ว จะแสดงผลดังนี้

Input sentence :

the river sometimes floods the narrow road 

Output of Morphological Analysis:

"TEXT** : ( )

the : ( UL=THE CAT=D D=DDEF ) 

river: ( บ L=RIVER CAT=N ) 

sometimes : ( UL=SOMETIMES CAT=A A=ADV ) 

floods : ( UL=FLOOD CAT=(N V) ) 

floods : ( UL=FLOOD CAT=N ) 

floods : ( UL=FLOOD CAT=V V=VB TENSE=PRES ) 

the : ( UL=THE CAT=D D=DDEF ) 

narrow : ( UL=NARROW CAT=(A V) ) 

narrow : ( UL=NARROW CAT=A A=ADJ )



narrow : ( uL=NARROW CAT=V V=VB TENSE=PRES ) 

road : ( บ L=ROAD CAT=N )
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Source text has 7 tokens.

จะเห็นว่า มีคำทีมีค'วามกำกวม 2 คำ คือ flood และ narrow ต้องผ่านกฎไวยากรณ์ที่แยก

แยะความกำกวม 2 กฎ คือ

1. กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม (NV) เมื่อข้างหลังคำที่ม ีความกำกวม (NV) เป็นคำบ่งชื้ 

(D) ลามารถลดความกำกวมเป็น V

Pivot node: floods

Rule: NV+D

"SENTENCE** : ( )

SEG1 : 0  

the : ( ) 

river : ( ) 

sometimes : ( ) 

floods : ( ) 

the : ( ) 

narrow : ( ) 

narrow : ( ) 

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )

2. กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม (AV) เมื่อข้างหน้าคำที่มีความกำกวม (AV) เป็นคำบ่งซื้ 

ลามารกลดความกำกวมเป็น A
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Pivot node: narrow

Rule: 72.D+AV

"SENTENCE** : ( )
SEG1 : 0  

the : ( ) 

river : ( ) 

sometimes : ( ) 

floods : ( ) 

the : ( ) 

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )

เมื่อไม่มีคำที่ม ีความกำกวมแล้ว ขั้นต่อไปคือ หานามวลีที่มีในประโยค ในประโยคนี้ปนาม 

วลี 2 นามวลีค ือ the river (D-N) และ the narrow road (D-ADJ-N) ต้องผ่านกฎไวยากรณ์ ดังนี้

1. กฎไวยากรณ์ D-ADJ-N ทีาให้เกํดต้นไม่ย่อยในประโยค คือ

the river sometimes floods

the AP road

narrow

Pivot node: the

Rule: D-ADJ-N
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“ SENTENCE** : ( )

SEG1 : 0  

the : ( ) 

river : ( ) 

sometimes : ( ) 

floods : ( )

NP: ( K=NP SVL=NX) 

the : ( UL=THE CAT=D SF=DES อ = DDEF )

AP : ( K-AP SF=ATG )

narrow : ( บ L=NARROW CAT=A SF=GOV A=ADJ ) 

road : ( บ L=ROAD CAT=N SF=GOV )

SEG2: ( )

2. กฎไวยากรณ์ D-N ทำให้เกิดต้นไม้ย่อยในประโยค คือ

NP sometimes floods N P

the river the AP road

Pivot node: the

narrow

Rule: D-N

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

N P : ( K=NP SVL=NX) 

the : ( UL=THE CAT=D SF=DES D-DDEF )
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river : ( UL=RIVER CAT=N SF-GOV ) 

sometimes : ( ) 

floods : ( )

N P : ( )

the : ( )

A P : ( )  

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )

เมือได้นามวสีในประโยคแลว ก็จะหาคำกริยาในประโยค และจะกำหนดให้เป็น Verb 

Clause ด้งนี้

Pivot node: floods

Rule: ELEVATE-VCL

•‘ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( ) 

sometimes : ( )

VC L : ( K=VCLTENSE=PRES) 

floods : ( UL=FLOOD CAT=V SF-GOV V=VB TENSE-PRES )

NP: ()  

the : ( )

AP : 0  

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )
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และมต้นไม้เป็น

the river floods the AP road

narro พ

เมื่อได้นามวลและ Verb Clause ในประโยคแล้ว ก็จะหากริยาวิเศษณ์วลี คุณศัพท์วลี และ 

ตัวเลขวลี ในประโยคนี้มีเฉพาะกริยาวิเศษณ์วลี คือ sometimes จึงผ่านกฎไวยากรณ์ดงนี้

Pivot node: sometimes

Rule: ELEVATE-ADVP

"SENTENCE" : ( )

SEG1 : 0  

NP : ( ) 

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( K=ADVP)

sometimes : ( UL=SOMETIMES CAT=A SF=GOV A=ADV )

V C L :(  ) 

floods : ( )

NP: ( )  

the : ( )

AP: ()  

narrow : ( ) 

road : ( )
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SEG2:( )

และมีต้นไม้เป็น

narrow

เมื่อไต้วลืต่าง ๆ ครบแล้ว ขนต่อไปคือ รวม Verb Clause กับวลีต่าง ๆ เหล่านน เริ่มจาก 

รวม Verb clause กับกริยาวิเศษณ์วลี ดังนี้

Pivot node: ADVP

Rule: ADVP-CL

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( )

V C L : ( K=VCLTENSE=PRES) 

ADVP : ( K=ADVP SF=ATG ) 

sometimes : ( ) 

floods : ( )

NP: ( )  

the : ( )

AP: 0
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narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )

และมีตนไม'เป็น

NP VCL NP

A  A  / พ
the river ADVP flood the AP road 

sometimes narrow

เมื่อรวม Verb Clause กับกริยาวิเศษณ์วลีแล้ว ขั้นต่อไปคือ รวม Verb Clause กับนามวลี 

ที่เป ็นประธาน ดังนื้

Pivot node: VCL

Rule: NPSUBJ-VCL

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

VC L : ( K=VCLTENSE=PRES)

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGO SVL=NX ) 

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( )  

sometimes : ( )

floods : ( ) 

NP : ( )
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the : ( )

AP: 0  

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2: ( )

และ มีต้นไม้เป็น

VCL NP

NP AD VP flood

/ ฯ  I
the AP road

the river sometimes narrow

เมื่อรวม Verb Clause กับ,นาม1วลีที่เป็นประธานแลว ขนต่อไปคือ รวม Verb Clause กับนามวลีที่ 

เป็นกรรมตรง ดังนี้

Pivot node: VCL

Rule: VCL-NPOBJ1

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

VC L : ( K=VCL AVL1=NXTENSE=PRES) 

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( )  

sometimes : ( )
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floods : ( )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( )

A P : ( )  

narrow : ( ) 

road : ( )

SEG2:(  )

และมีต้นไม้เป็น

narrow

ขนต่อไป คือ หาความสัมพันธ์ของคำก!ยากับวลีต ่าง ๆ ดังนี้

1. หาความสัมพันธ์ของคำก!ยากับนามวลีท ี่เป ็นประธาน

Pivot node: N P

Rule: VCL-ARGS-LEFT

VOL :(  )

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARG0 SVL=NX )

the : ( ) 

river : ( )
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ADVP: ( )  

sometimes : ( )

floods : ( UL=FLOOD CAT=V SF=GOV AVL1 = NX V=VB TENSE=PRES BACK- 

> = #<Node: **SENTENCE**> ARG0->=#<Node: RIVER> )

NP: 0  

the : ( )

AP: 0  

narrow : ( ) 

road : ( )

2. หาความสัมพันธ์ของคำกริยากับนามวลีที่เป็นกร,รมตรง

Pivot node: N P

Rule: VCL-ARGS-RIGHT

VC L : ( )

NP : ( ) 

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( )  

sometimes : ( )

floods : ( UL=FLOOD CAT=V SF=GOV AVL1=NX V=VB TENSE=PRES BACK- 

>=#<Node: **SENTENCE**> ARG0->=#<Node: RIVER> ARG1-> = #<Node: ROAD> ) 

NP : ( K=NP SF-OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( )

AP : ( ) 

narrow : ( ) 

road : ( )
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3. หาความล้มพ้นธ์ของคำก?ยาก้บก?ยาวเคษณ์วลี

Pivot node: ADVP

Rule: VCL-ADVP-LEFT

V C L : ( )

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( K=ADVPSF=ATG ) 

sometimes : ( )

floods : ( UL=FLOOD CAT=V SF=GOV AVL1 = NX V=VB TENSE=PRES BACK- 

>=#<Node: **SENTENCE**> ARGO->=#<Node: RIVER> ARG1->=#<Node: ROAD> 

ATG->=#<Node: SOMETIMES> )

NP: 0  

the : ( )

AP : ( ) 

narrow : ( ) 

road : ( )

ทำใหเกิด MIR link ดงนี้

the river sometimes ARG1->=#<road> the AP road

ATG-> =#<sometimes>

narrow
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เม่ือผ่านข้ันตอนวิเคราะห์โครงสร้างประโยคแล้วจะได้ ดังน้ี

Output of Structural Analysis:

“ TEXT** : ( ROOT-NODES->=#<Node: FLOOD> )

‘ ‘ SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: **TEXT**> )

VCL : ( K=VCL AVL1 = NX TENSE=PRES )

N P : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGOSVL=NX)

the : ( UL=THE CAT=D SF=DES D=DDEF BACK->=#<Node: RIVER> ) 

river : ( UL-RIVER CAT=N SF=GOV DES-UL=(THE) BACK-> = #<Node: FLOOD> ) 

ADVP: ( K=ADVPSF=ATG)

sometimes : ( UL=SOMETIMES CAT=A SF=GOV A=ADV BACK->=#<Node: 

FLOOD> )

floods : ( UL=FLOOD CAT=V SF=GOV AVL1 =NX V=VB TENSE=PRES BACK- 

> = #<Node: **SENTENCE**> ARG0->=#<Node: RIVER> ARG1->ะ=#<Node: ROAD> 

ATG->=#<Node: SOMETIMES> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX )

the : ( UL=THE CAT=D SF=DES D=DDEF BACK-> = #<Node: ROAD> )

AP : ( K=AP SF=ATG )

narrow : ( UL=NARROW CAT=A SF=GOV A=ADJ BACK-> = #<Node: ROAD> ) 

road : ( บL=ROAD CAT=N SF^GOV DES-UL=(THE) BACK-> = #<Node: FLOOD> 

ATG-> = #<Node: NARROW> )

ขั้นตอนต่อจากขั้นตอนวิเคราะห์โครงลร้างประโยค คือ ขั้นตอนถ่ายทอดความหมายชอง 

คำ เป็นการหาคำแปล (BUL-value) ของคำต่าง ๆ ในประโยค จะได้ผลลัพธ์ดังนี้

Output of Lexical Transfer:

“ TEXT** : ( ROOT-NODES->=#<Node: floods> )

“ SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: **TEXT**> )

VCL: ( K=VCL AVL1 = NX TENSE=PRES )
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NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGO SVL=NX ) 

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BACK->=#<Node: river> ) 

river : ( CAT=N SF=GOV BUL= เฟนํ้า DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: floods> ) 

ADVP: ( K=ADVP SF-ATG )

sometimes : ( CAT=A SF=GOV A=ADV รบแะะบางครัง BACK->=#<Node: floods> ) 

floods : ( CAT=V SF=GOV AVL1=NX V=VB BUL=ท่วม TENSE=PRES BACK- 

> = #<Node: **SENTENCE**> ARG0->=#<Node: river> ARG1->=#<Node: road> ATG- 

>=#<Node: sometimes> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BACK->=#<Node: road> )

AP : ( K-AP SF=ATG )

narrow : ( CAT=A SF=GOV A=ADJ BUL=แคบ BACK->=#<Node: road> ) 

road : ( CAT=N SF=GOV BUL=ถนน DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: floods> 

ATG->=#<Node: narrow> )

ขั้นตอนต่อไปคือการถ่ายทอดกาล (Tense) ในประโยค เป็นดังนี้ 

Pivot node: floods

Rule: ASP-TENSE->ASPEK

V C L: ( )

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( )  

sometimes : ( )

floods : ( CAT=V SF=GOV AVL1 = NX V=VB BUL=^วม TENSE=PRES ASPEK=BIASA 

BACK->=#<Node: **SENTENCE**> ARGO-> = #<Node: river> ARG1->=#<Node: road> 

ATG->:=#<Node: sometimes> )

NP: 0  

the : ( )



AP: O 

narrow : ( ) 

road : ( )
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ขั้นตอนต่อไปเป็นขั้นสร้างโครงสร้างประโยคเป๋าหมาย ซึ่งตองผ่านขั้นตอนที่ย้ายคำก?ยา 

ไปอยู่ด้านขวาของคำทุกคำ เพื่อให้ง่ายต่อกา?สร้างประโยคเป้าหมาย ดังนี้

Pivot node: VCL

Rule: CL-GOV->RIGHT

"SENTENCE** : ( )

VC L :(  )

N P : ( )  

the : ( ) 

river : ( )

ADVP : ( )  

sometimes : ( )

NP: 0  

the : ( )

AP: ( ) 

narrow : ( ) 

road : ( )

floods : ( CAT=v SF^GOV AVL1 = NX V=VB BUL=ท่วม TENSE=PRES ASPEK=BIASA 

BACK-> = #<Node: **SENTENCE**> ARGO-> = #<Node: river> ARG1-> = #<Node: road> 

ATG-> = #<Node: sometimes> )

คำกรยา flood ถูกย้ายไปอยู่ท้ายประโยค ขั้นต่อไป คือหา กรรมตรงในประโยค เพื่อย้าย 

ไปอยู่หลังคำก?ยา ในกรณีที่ไม่ใช่ประโยค Passive ดังนี้

Pivot node: N P
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Rule: CL-ARG1=ACT

VC L :(  )

NP: 0  

the : ( ) 

river : ( )

ADVP: ( )  

sometimes : ( )

floods : ( CAT=v SF=GOV AVL1 =NX V=VB BUL=ท่วม TENSE=PRES ASPEK=BIASA 

BACK-> = #<Node: "SENTENCED ARGO->=#<Node: river> ARG1->=#<Node: road> 

ATG-> = #<Node: sometimes> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( )

AP: 0  

narrow : ( ) 

road : ( )

ขั้นต่อไป ดุใน?ะดับนามวสื ว่ามีส่วนขยายนามตัวใดที่ต้องย้ายไปอยู่ขางหลังนามตัวหลัก 

ในประโยคน คือ The narrow road และ the river ดังนี

Pivot node: AP

Rule: NP-APO

NP : ท  

the : ( ) 

road : ( )

AP : ( K=AP SF=ATG ) 

narrow : ( )



เป็นการย้าย narrow ไปไวข้างหลัง road

Pivot node: the

Rule: NP-CATA+CATD

NP: 0  

river : ( )

the : ( CAT=D SF-DES D = DDEF BACK->=#<Node: river> )

เป็นการย้าย the ไปไว้ข้างหลัง river

Pivot node: the

Rule: NP-CATA+CATD

NP: 0  

road : ( )

AP: 0  

narrow : ( )

the : ( CAT=D SF=DES อ =DDEF BACK->=#<Node: road> )

เป็นการย้าย the ไปไว้ข้างหลัง road และ narrow

ผลลัพธ์ของการลร้างประโยคและคำฃองภาษาเป๋าหมาย และประโยคที่แปลได้

Output of Structural Generation:

“ TEXT** : ( ROOT-NODES-> = #<Node: floods> )

“ SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: **TEXT“ > )

VCL : ( K=VCL AVL1 = NX TENSE=PRES ASPEK-BIASA )



ADVP: ( K=ADVPSF=ATG)

sometimes : ( CAT=A SF=GOV A=ADV BUL=บางครั้ง BACK->=#<Node: floods> ) 

B 4 : ( )

floods : ( CAT=V SF=GOV AVL1 =NX V=VB รบเ_=ท่'วม TENSE=PRES BACK- 

> = #<Node: **SENTENCE**> ARG0->=#<Node: river> ARG1->=#<Node: road> ATG- 

>=#<Node: sometimes> )

NP ' ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

road : ( CAT=N SF=GOV BUL=ถนน DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: floods> 

ATG->=#<Node: narrow> )

AP ( K=AP SF=ATG )

narrow: ( CAT=A SF=GOV A=ADJ BUL=Uคบ BACK-> = #<Node: road> ) 

the : ( CAT-D SF=DES D=DDEF BACK->=#<Node: road> )

AFT1 : ( )

AFT : ( )

Output of Morphological Generation:

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGO SVL=NX )

river : ( CAT=N SF=GOV BUL=แม่น้ํา DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: floods> )

the : ( CAT= อ SF=DES □ะ=DDEF BACK->=#<Node: river> )

river : ( CAT=N SF=GOV BUL-ทฌ่นํ้า BTOKEN-แ ม ่นํ้า DES-UL=(THE) BACK->=#<Node 

floods> )

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BTOKEN= BACK-> = #<Node: river> ) 

sometimes : ( CAT=A SF=GOV A=ADV BUL^บางครั้ง BTOKEN=บางครั้ง BACK- 

>=#<Node: floods> )

B 4 : ( BTOKEN= )

floods : ( CAT=V SF=GOV AVL1 =NX V=VB รบแ=ท‘วม BTOKEN = ท่วม TENSE=PRES 

BACK-> = #<Node: **SENTENCE**> ARG0-> = #<Node: river> ARG1->=#<Node: road> 

ATG->=#<Node: sometimes> )

road : ( CAT=N SF=GOV รบแ=ถนน BTOKEN=ถนน DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: 

floods> ATG->=#<Node: narrow> )
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narrow : ( CAT=A SF=GOV A=ADJ BUL= แคบ BTOKEN=แคบ BACK->=#<Node: road> ) 

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BTOKEN= BACK->=#<Node: road> )

AFT 1 : ( BTOKEN= )

AFT : ( BTOKEN= )

*** Translated text:

แม่,น'า บางครั้ง ท่วม ถนน แคบ

ประโยคที 2_คือ Urge people who smoke to abandon the habit ฌี่อผ่านขนตอนภารวิเคราะห์ 

ลักษณะของคาแลว จะแลดงผลดังนี้

Input sentence :

urge people who smoke to abandon the habit 

Output of Morphological Analysis:

**TEXT** : ( )

urge : ( UL-URGE CAT=(N V) ) 

urge : ( UL=URGE CAT=N ) 

urge : ( UL=URGE CAT=V V=VB TENSE^PRES ) 

people : ( UL-PEOPLE CAT=(N V) ) 

people : ( UL=PEOPLE CAT=N ) 

people : ( UL=PEOPLE CAT=V V=VB TENSE=PRES ) 

who : ( UL-WHO CAT=R R=(RREL RINT) ) 

smoke ( UL=SMOKE CAT=(N V) ) 

smoke : ( UL-SMOKE CAT=N ) 

smoke : ( UL=SMOKE CAT=V V=VB TENSE=PRES ) 

to : ( บ L=TO CAT=S ระะPREP ) 

abandon : ( บ ^ABANDON CAT=(N V) )
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abandon : ( UL=ABANDON CAT=N ) 

abandon : ( UL=ABANDON CAT=V V=VB TENSE=PRES ) 

the : ( UL=THE CAT=D D=DDEF ) 

habit: ( บL=HABIT CAT=N )

Source text has 8 tokens.

จะเห็นว่า มีคำทีมีความกำกวม 4 คา คือ urge, people smoke และ abandon ตองผ่าน 

กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม ดังนี้

1. กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม (NV) เมื่อซางหลังคำที่มีความกำกวม (NV) เป็นคำบ่งชี้ 

(D) ลามารถลดความกำกวมเป็น V

Pivot node: abandon

Rule: NV+D

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( ) 

people : ( ) 

people : ( ) 

people : ( ) 

who : ( ) 

smoke : ( ) 

smoke : ( ) 

smoke : ( ) 

t o : ( )

abandon : ( )



the : ( ) 

habit : ( ) 

SEG2: ( )
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2. กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม (NV) เมื่อข้างหน้าคำที่มีความกำกวม (NV) เป็นคำ 

ลรรพนาม (R) ลามารถลดความกำกวมเป็น V

Pivot node: smoke

Rule: R+NV

"SENTENCE** : ( )

SEG1: 0  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( ) 

people : ( ) 

people : ( ) 

people : ( ) 

who : ()  

smoke : ( ) 

to : 0

abandon : ( )  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

3. กฎไวยากรณ์ที่แยกแยะความกำกวม (NV) เมื่อข้างหลังคำที่ม ีความกำกวม (NV) เป็นคำที่ใซ้ 

แทนคำนามข้างหน้า และทำหน้าที่เชื่อมประโยคเข้าด้วยกัน (RREL) ลามารถลดความกำกวมเป็น 

N



172

Pivot node: people

Rule NV+REL

"SENTENCE** : ( ) 

SEG1 : 0  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( ) 

people : ( ) 

who : ( ) 

smoke : ( ) 

to : ( )

abandon : ( )  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

คา urge ยังมีความกากวมอยู่ เพทะใม่มีกฎใวยากรณํใด ๆ มาลดความกากวมไดั จึงทิ้ง 

ไวกอน ฃั้นต่อ1โป คือ หานามวลีในประโยค ชี่งก็คือ people (N) 1 who (R) และ the habit (D-N) 

จึงฝานกฎไวยากรณ์ ดังนื้

Pivot node: the

Rule: D-N

"SENTENCE** : ( ) 

SEG1 : 0  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )
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people : ( ) 

who : ( )  

smoke : ( ) 

to : 0

abandon : ( )

N P : ( K=NP SVL=NX) 

the : ( UL=THE CAT=D SF=DES D-DDEF ) 

habit : ( UL=HABIT CAT=N SF-GOV ) 

SEG2: ( )

Pivot node: people

Rule: ELEVATE-NPN

"SENTENCE** : ( )

SEG1; ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )

N P : ( K=NPSVL=NX) 

people : ( UL-PEOPLE CAT=N SF=GOV ) 

who : ()  

smoke : ( ) 

to : 0

abandon : ( )

NP : ( ) 

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )
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Pivot node: who

Rule: ELEVATE-NPR

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )

NP : ( ) 

people : ( )

NP : ( K=NP SVL=NX R=(RREL RINT) ) 

who : ( UL=WHO CAT-R SF=GOV R=(RREL RINT) ) 

smoke : ( ) 

to: 0
abandon : ( )

NP : o  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

ได้ต้นไมย่อยดังนื้

urge NP Np smoke to abandon NP

people who the habit
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เมื่อได้นามวลีในประโยคแล้ว ก็จะหาคำกริยาในประโยค และจะกำหนดให้เปิน Verb 

Clause ดังนี้

Pivot node: smoke

Rule: ELEVATE-VCL

"SENTENCE** : ( )

SEG1 ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge ( )

NP: 0  

people : ( )

NP: 0  

who : ( )

VCL : ( K=VCL TENSE=PRES ) 

smoke : ( UL=SMOKE CAT=V SF=GOV V=VB TENSE=PRES ) 

to : ( )

abandon :(  )

NP: ( )  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

Pivot node: abandon

Rule: ELEVATE-VCL
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"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )

NP: 0  

people : ( )

NP : ( )  

who : ()

V C L : ( ) 

smoke : ( ) 

to : ( )

V C L : ( K=VCLTENSE=PRES)

abandon : ( UL=ABANDON CAT=V SF=GOV V=VB TENSE=PRES ) 

NP: ( )  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

ได้ต้นไม้ย่อยดังนี ้

ในประโยคมืค้า To ตามด้วย Verb Clause ชี่งเป็นนามวลีที่ทำหน้าที่เหมือนคำนาม 

(PARTCL) แบบ Infinitive phrase ทำให้ผ่านกฎไวยากรณ์ ดังนี้

Pivot node: to
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Rule: TO-VCL

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: 0  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )

NP: 0  

people : ( )

NP: 0  

who : ( )

V C L :( ) 

smoke : ( )

PARTCL : ( K=PARTCL SVL=I TENSE=PRES ) 

to abandon : ( UL=ABANDON CAT=V SF=GOV V=VB TENSE=PRES ) 

NP : ( ) 

the : o  

habit : ( )

SEG2: ( )

และรวมเข้ากับนามวลีที่อยู้ข้างหลัง

Pivot node: PARTCL

Rule: PCL-NP

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( ) 

urge : ( )



urge : ( )

NP : ( ) 

people : ( )

NP: 0  

who : ( )

V C L : (  ) 

smoke : ( )

PARTCL : ( K=PARTCL SVL=I AVL1 =NX TENSE=PRES ) 

to abandon : ( บ L^ABANDON CAT=V SF=GOV AVL1 =NX V=VB TENSE=PRES ) 

NP ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

ได้ต้นโม้ย่อยดังนี ้

ในประโยดมืนามวลี ตามด้วย นามวลีของคำที่ใช้แทนคำนามข้างหนา และทำหน้าที่เชื่อม 

ประโยคเข้าด้วยกัน (RREL) ตามด้วยคำกริยา ทำให้เป็นนามานุประโยค (RELCL) ทำให้ผ่านกฎ 

ไวยากรณ์ ดังนี้

Pivot node: RELCL

urge N P N P VCL PARTCL

people who smoke to abandon NP

the habit

Rule: RELSUBJ-VCL
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"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( ) 

urge : ( ) 

urge : ( )

NP: 0  

people : ( )

RELCL: ( K=RELCLTENSE=PRES)

NP : ( K=NP SF^SUBJ RL=ARG0 SVL=NX R=RINT ) 

who : ( )  

smoke : ( )

PART CL : ( )  

to abandon : ( )

NP: 0  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

ได้ตนไม้ย่อยดังนื้

urge NP RELCL

I A
PARTCL

people NP smoke to abandon NP

T  A
who the habit

ในตอนนื้ลามารถลดความกำกวมของ Urge ได้แล้วเพราะมีกฎไวยากรณ์ที่คำที่มีความ 

กำกวม (NV) ที่ข ึ้นด้นประโยคและตามด้วยนามวลี ลามารถลดความกำกวมเป็น V และกำหนดให้

เป็น Verb Clause
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Pivot node: urge

Rule: NP/SEG+NV+NP

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )  

urge : ( )

NP: 0  

people : ( )

RELCL: ( )

NP: ( )  

who : ( )  

smoke : ( )

PARTCL: ( )  

to abandon : ( )

NP: ( )  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

Pivot node: urge

Rule: ELEVATE-VCL

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

VCL : ( K=VCL TENSE=PRES ) 

urge : ( UL-URGE CAT=V SF=GOV V=VB TENSE=PRES ) 

NP: 0  

people : ( )
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RELCL: ( )

NP: 0  

who : ()  

smoke : ( ) 

PARTCL: ( )  

to abandon : ( ) 

NP: 0  

the : ( ) 

habit : ( ) 

SEG2: ( )

ขั้นต่อไป คือ รวม Verb Clause กับนามวลีในประโยค ในประโยคนี้คือ people ท่ีทำ 

ห'นาที่เป็นกรรมตรงของประโยค

Pivot node: VCL

Rule: VCL-NPOBJ1

“ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

VCL: ( K=VCL AVL1 = NX TENSE=PRES ) 

urge : ( )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

people : ( )

RELCL: ( )

NP: ( )  

who : ( ) 

smoke : ( )

PARTCL: ( )  

to abandon : ( )

NP : ( )



the : ( ) 

habit : ( ) 

SEG2: ( )
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ได้ต้นไม้ย่อยดังน

VCL RELCL PARTCL

/ I  A
urge NP NP smoke to abandon NP

A
people who the habit

ขนต่อไป คือ รวม RELCL กับ PARCL ในประโยค

Pivot node: RELCL

Rule: VCL-PCLCIRC

‘ ’ SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

VC L : ( )  

urge : ( )

NP: ( ) 

people : ( )

RELCL: ( )

NP: 0  

who : ( ) 

smoke : ( )

PARTCL : ( K=PARTCL SF=CIRC SVL=I AVL1 = NX TENSE=PRES )
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to abandon : ( ) 

NP: 0  

the : ( ) 

habit : ( ) 

SEG2: ( )

ขั้นต่อไป คือ รวม VCL กับ RELCL ในประโยค

Pivot node: RELCL

Rule: NP-RELCL-2

"SENTENCE** : ( )

SEG1: ( )

V C L : ( )  

urge : ( )

NP : ( ) 

people : ( )

RELCL : ( K=RELCL SF=ATG TENSE=PRES )

NP : ( K = NP SF^SUBJ RL=ARGO SVL=NX R=RINT ) 

who : ()  

smoke : ( )

PART CL : ( )  

to abandon : ( )

NP: 0  

the : ( ) 

habit : ( )

SEG2: ( )

ไดต้น'โมย่อยดงนึ
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** S E A N C E  **

VCL

who to abandon NP

the habit

ขั้นต่อไป คือ หาความล้มฬนธ์'ชองคืากริยากับ'วลีต่าง ๆ ในประโยคนี้ ดังนี้

1. หาความสัมพันธ์ของคำกริยากับนามวลีที่เป็นกรรมตร'ง

Pivot node: N P

Rule: VCL-ARGS-RIGHT

VCL: ( )

urge : ( UL=URGE CAT=V SF=GOV AVL1=NX V=VB TENSE=PRES BACK->=#<Node: 

**SENTENCE**> ARG1-> = #<Node: PEOPLE> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL-NX ) 

people : ( )

RELCL: ( )

NP: 0  

who : ()  

smoke : ( )

PARTCL: ( )



185

to abandon : ( ) 

NP: 0  

the : ( ) 

habit : ( )

2. หาความสัมพันธ์ซองคำกริยากับนามวลีที่เป ็นประราน

Pivot node: N P

Rule: VCL-ARGS-LEFT

RELCL: ( )

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGO SVL=NX R=RINT ) 

who : ( )

smoke : ( UL=SMOKE CAT=V SF=GOV V=VB TENSE=PRES BACK->ะ=#<Node: 

PEOPLE> ARG0-> = #<Node: WHO> )

PARTCL : ()  

to abandon : ( )

NP : ( ) 

the : ( ) 

habit : ( )

3. หาความสัมพันธ์ของคำกริยากับนามวลีที่เป็นกรรมตรง 

Pivot node: N P 

Rule: VCL-ARGS-RIGHT 

PARTCL: ( )

to abandon : ( UL=ABANDON CAT=V SF=GOV SVL=I AVL1 =NX V=VB TENSE=PRES 

BACK->=#<Node: SMOKE> ARG1->=#<Node: HABIT> )



NP : ( K=NP SF=0BJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( ) 

habit : ( )
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ทำให้เกิด MIR link ดังนี้

** S E A N C E  **

VCL

people RELCL

N P smoke PARCL 

ARG 0->=#/who^*vv  

who to abandon NP

ARG1-> = #<habitï

the habit

ผลลัพทธ์ของขั้นตอนวิเคราะห์ประโยค ถ่ายทอดความหมาย ถ่ายทอดโครงสร้าง สร้าง 

ประโยคภาษาไทย และสร้างคำภาษาไทย และคำแปลภาษาไทย เป็นดังนี้

Output of Structural Analysis:

“ TEXT** : ( ROOT-NODES->=#<Node: URGE> )

“ SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: **TEXT**> )

VCL : ( K=VCL AVL1 = NX TENSE=PRES ) 

urge : ( UL=URGE CAT=VSF=GOV AVL1=NX V=VB TENSE=PRES BACK- 

>=#<Node: **SENTENCE**> ARG1->=#<Node: PEOPLE> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX )



RELCL : ( K-RELCL SF-ATG TENSE-PRES )

NP : ( K-NP SF=SUBJ RL-ARGO SVL=NX R-RINT ) 

who : ( UL=WHO CAT=R SF-GOV R=RINT BACK-> = #<Node: SMOKE> ) 

smoke : ( UL-SMOKE CAT-V SF-GOV V=VB TENSE-PRES BACK->=#<Node: 

PEOPLE> ARGO->=#<Node: WHO> CIRC->=#<Node: ABANDON> )

PARTCL : ( K=PARTCL SF-CIRC SVL=I AVL1-NX TENSE=PRES ) 

to abandon : ( UL=ABANDON CAT-V SF-GOV SVL=I AVL1 = NX V=VB 

TENSE-PRES BACK-> = #<Node: SMOKE> ARG1-> = #<Node: HABIT> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL-NX )

the : ( UL-THE CAT-D SF=DES D=DDEF BACK->=#<Node: HABIT> ) 

habit : ( UL-HABIT CAT-N SF=GOV DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: 

ABANDON>)

Output of Lexical Transfer:

people : ( UL=PEOPLE CAT-N SF-GOV BACK->=#<Node: URGE> CIRC-

> = #<Node: SMOKE> )

"TEXT** : ( ROOT-NODES->=#<Node: urge> )

"SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: *‘TEXT**> )

VCL : ( K=VCL AVL1 =NX TENSE=PRES ) 

urge : ( CAT=V SF-GOV AVL1 -NX V-VB BUL-ก ระตุ้น TENSE-PRES BACK- 

> = #<Node: **SENTENCE**> ARG1-> = #<Node: people> )

NP : ( K-NP SF-OBJ1 RL-ARG1 SVL-NX ) 

people: (CAT=N SF-GOV BUL-ค น BACK->=#<Node: urge> CIRC-> = #<Node 

smoke> )

RELCL : ( K-RELCL SF-ATG TENSE-PRES )

NP : ( K-NP SF-SUBJ RL-ARGO SVL-NX R-RINT ) 

who : ( CAT-R SF-GOV R-RINT BUL-ท ี่ BACK->=#<Node: smoke> ) 

smoke : ( CAT=V SF-GOV V=VB BUL-ล ูบบุหรี่ TENSE-PRES BACK-> = #<Node 

people> ARGO-> = #<Node: who> CIRC->=#<Node: abandon> )

PARTCL : ( K=PARTCL SF-CIRC SVL=I AVL1-NX TENSE-PRES )
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to abandon : ( CAT=V SF=GOV SVL=I AVL1=NX Vะ=VB BUL=ท้ิง TENSE=PRES 

BACK-?=#< Node: smoke> ARG1-? = #<Node: habit> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BACK-?=#<Node: habit> ) 

habit : ( CAT=N SF=GOV BUL=Uสัย DES-UL=(THE) BACK-?=#<Node: 

abandon> )

Output of Structural Transfer:

"TEXT** : ( ROOT-NODES-?=#<Node: urge> )

"SENTENCE** : ( BACK-? = #<Node: **TEXT**> )

VCL : ( K=VCL AVL1 =NX TENSE^PRES ASPEK=BIASA ) 

urge : ( CAT=V SF=GOV AVL1 = NX V=VB BUL=กระตุ้น TENSE= PRES ASPEK=BIASA 

BACK-> = #<Node: **SENTENCE**> ARG1-? = #<Node: people> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

people : ( CAT=N SF=GOV BUL=F)น BACK->=#<Node: urge> CIRC-? = #<Node: 

smoke> )

RELCL : ( K=RELCL SF=ATG TENSE=PRES ASPEK-BIASA )

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARGO SVL=NX R=RINT ) 

who : ( CAT -R  SF=GOV R=RINT BUL-ท ี่ BACK-? = #<Node: smoke> ) 

smoke : ( CAT=V SF=GOV V=VB BUL= สูบบ ุพ ี่ TENSE^PRES ASPEK=BIASA 

BACK-? = #<Node: people> ARG0-? = #<Node: who> CIRC-? = #<Node: abandon> )

PARTCL : ( K-PARTCL SF=CIRC SVL^ให้ AVL1 = NX TENSE=PRES ASPEK=BIASA ) 

ให้ : ( CAT=s SF = REG S=PREP รบ1_=ให้ )

to abandon : ( CAT=V SF=GOV SVL=I AVL1=NX V=VB BUL=ทิ้ง TENSE=PRES 

ASPEK=BIASA BACK-? = #<Node: smoke> ARG1-? = #<Node: habit> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

the : ( CAT-D SF=DES D=DDEF BACK-? = #<Node: habit> ) 

habit : ( CAT=N SF=GOV BUL=นิสัย DES-UL=(THE) BACK-?=#<Node:

abandon? )
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Output of Structural Generation:

“ TEXT** : ( ROOT-NODES-> = #<Node: urge> )

“ SENTENCE** : ( BACK->=#<Node: **TEXT**> )

VCL : ( K=VCL AVL1 =NX TENSE=PRES ASPEK=BIASA )

B4: 0

urge : ( CAT=v SF=GOV AVL1 =NX V=VB BUL=nระดุ้น TENSE=PRES BACK- 

>=#<Node: **SENTENCE**> ARG1->=#<Node: people> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX )

people : ( CAT^N SF=GOV BUL=คน BACK->=#<Node: urge> CIRC-> = #<Node: 

smoke> )

RELCL : ( K=RELCL SF=ATG TENSE=PRES ASPEK-BIASA )

NP : ( K=NP SF=SUBJ RL=ARG0 SVL=NX R=RINT ) 

who : ( CAT=N SF=GOV R=RINT BUL=ท่ี BACK->=#<Node: smoke> )

B 4 : ( )

smoke : ( CAT=V SF-GOV V=VB BUL=3บบุหรี่ TENSE=PRES BACK-> = #<Node: 

people> ARG0-> = #<Node: who> CIRC->=#<Node: abandon> )

AFT: 0

PARTCL : ( K=PARTCL SF-CIRC SVL=ให้ AVL1 =NX TENSE=PRES ASPEK=BIASA ) 

ให้ : ( CAT=ร SF=REG S=PREP BUL=ให้ )

B4 : ( )

to abandon : ( CAT=V SF=GOV SVL=I AVL1 = NX V=VB BUL=ทิ้ง TENSE=PRES 

BACK-> = #<Node: smoke> ARG1->=#<Node: habit> )

NP : ( K=NP SF=OBJ1 RL=ARG1 SVL=NX ) 

habit : ( CAT=N SF=GOV BUL=ÎMย DES-UL=(THE) BACK-> = #<Node: 

abandon> )

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BACK-> = #<Node: habit> )

AFT1 : ( )

AFT: 0

AFT1 : 0  

AFT : ( )
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Output of Morphological Generation:

B 4 : ( BTOKEN= )

urge : ( CAT=V SF=GOV AVL1 =NX V=VB BUL=nระตุ้น BTOKEN = กระตุ้น TENSE=PRES 

BACK-> = #<Node: **SENTENCE‘ *> ARG1-> = #<Node: people> ) 

people : ( CAT=N SF=GOV BUL=คน BTOKEN = คน BACK->=#<Node: urge> CIRC- 

>=#<Node: smoke> )

who : ( CAT=N SF=GOV R=RINT BUL=ท่ี BTOKEN=ท่ี BACK-> = #<Node: smoke> )

B 4 : ( BTOKEN= )

smoke : ( CAT=V SF=GOV V=VB รบแ=ลูบบ ุหรี่ BTOKEN = สูบบุหรี่ TENSE=PRES BACK- 

>=#<Node: people> ARG0-> = #<Node: who> CIRC->=#<Node: abandon> )

AFT : ( BTOKEN= )

ให้ : ( CAT=S SF=REG S=PREP BUL=lw BTOKEN=ให้ )

B 4 : ( BTOKEN= )

to abandon : ( CAT=V SF=GOV SVL=I AVL1 = NX V=VB BUL=ทิ้ง BTOKEN=ท้ิง 

TENSE=PRES BACK-> = #<Node: smoke> ARG1-> = #<Node: habit> ) 

habit : ( CAT-N SF=GOV BUL=Ûสัย BTOKEN=นิสัย DES-UL=(THE) BACK->=#<Node: 

abandon> )

the : ( CAT=D SF=DES D=DDEF BTOKEN= BACK-> = #<Node: habit> )

AFT1 : ( BTOKEN= )

AFT : ( BTOKEN= )

AFTา : ( BTOKEN= )

AFT : ( BTOKEN= )

*** Translated text:

กระตุ้น คน ท่ี สูบบุหรี่ ให้ ท้ิง นิสัย
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